
FOLDING BARS
POWDER COATED, POLISHED AND BRUSHED

KING-FB80**-KN
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**: PC = WHITE POWDER COATED

**: BPC = BLACK POWDER COATED

**: IP = POLISHED

**: IB = BRUSHED

KING-PH**-KN

E
D

IT
IO

N
 2

0
25

/1
0

SL
HR
HU
RO 
UA
SK
CZ
PL
LV
EE
LT

NAVODILA ZA UPORABO
KORISNIČKI PRIRUČNIK
HASZNÁLATI UTASÍTÁS
MANUAL DE UTILIZARE 
ПОСІБНИК КОРИСТУВАЧА
POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA
UŽIVATELSKÝ MANUÁL
INSTRUKCJA OBSŁUGI
LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA
KASUTUSJUHEND
VARTOTOJO VADOVAS 



3

KING-FB60PC-KN

KING-FB70PC-KN

KING-FB80PC-KN

KING-FB60BPC-KN

KING-FB70BPC-KN

KING-FB80BPC-KN

SL Zložljiva oprijemalna palica 60 cm/24" jeklo s praškastim premazom 
bela King - HR Sklopivi rukohvat 60 cm/24in čelik obložen prahom bijeli 
King - HU King felhajtható fali kapaszkodó  60 cm/24in king porszórt 
acél fehér - RO Bară pliabilă 60 cm/24in oțel acoperit cu pulbere alb 
King - UA Відкидна стійка King 60 см/24 дюйма сталь з порошковим 
покриттям білий - SK Skladacia tyč 60 cm/24 palcov práškovaná oceľ 
biela King - CZ Skládací tyč 60 cm/24 palců práškově lakovaná ocel bílá 
King - PL Drążek składany 60 cm/24 cale stal malowana proszkowo 
biała King - LV King saliekamais stienis 60 cm/24 collas no tērauda ar 
pulverkrāsas pārklājumu balts - EE Kokkupandav käetugi 60 cm/24in 
pulbervärvitud terasest valge King - LT Sulankstomas turėklas 60 cm/24 
colių milteliniu būdu dengtas plienas baltas King

SL Zložljiva oprijemalna palica 70 cm/28" jeklo s praškastim
premazom bela King - HR Sklopivi rukohvat 70 cm/28in čelik obložen 
prahom bijeli King - HU King felhajtható fali kapaszkodó  70 cm/28in 
king porszórt acél fehér - RO Bară pliabilă 70 cm/28in oțel acoperit 
cu pulbere alb King - UA Відкидна стійка King 70 см/28 дюймів 
сталь з порошковим покриттям білий - SK Skladacia tyč 70 cm/28 
palcov práškovaná oceľ biela King - CZ Skládací tyč 70 cm/28 palců 
práškově lakovaná ocel bílá King - PL Drążek składany 70 cm/28 cali stal 
malowana proszkowo biały King - LV King saliekamais stienis 70 cm/28 
collas no tērauda ar pulverkrāsas pārklājumu balts
EE Kokkupandav käetugi 70 cm/28in pulbervärvitud terasest valge King
LT Sulankstomas turėklas  70 cm/28 colių milteliniu būdu dengtas 
plienas baltas King

SL Zložljiva oprijemalna palica 80 cm/32" jeklo s praškastim 
premazom bela King - HR Sklopivi rukohvat 80 cm/32in čelik obložen 
prahom bijeli King - HU King felhajtható fali kapaszkodó  80 cm/32in 
porszórt acél fehér - RO Bară pliabilă 80 cm/32in oțel acoperit cu 
pulbere alb King - UA Відкидна стійка King 80 см/32 дюйма сталь з 
порошковим покриттям білий - SK Skladacia tyč 80 cm/32 palcov 
práškovaná oceľ biela King - CZ Skládací tyč 80 cm/32in práškově 
lakovaná ocel bílá King - PL Drążek składany 80 cm/32 cale stal 
malowana proszkowo biały King - LV King saliekamais stienis
80 cm/32 collas no tērauda ar pulverkrāsas pārklājumu balts
EE Kokkupandav käetugi 80 cm / 32in pulbervärvitud terasest valge 
King - LT Sulankstomas turėklas  80 cm/32 colių milteliniu būdu dengtas 
plienas baltas King

SL Zložljiva oprijemalna palica 60 cm/24" jeklo s praškastim 
premazom črna King - HR Sklopivi rukohvat 60 cm/24in čelik obložen 
prahom crni King - HU King felhajtható fali kapaszkodó  60 cm/24in 
king porszórt acél fekete - RO Bară pliabilă 60 cm/24in oțel acoperit 
cu pulbere negru King - UA Відкидна стійка King 60 см/24 дюйма 
сталь з порошковим покриттям чорний - SK Skladacia tyč 60 cm/24 
palcov práškovaná oceľ čierna King - CZ Skládací tyč 60 cm/24 palců 
práškově lakovaná ocel černá King - PL Drążek składany 60 cm/24 cale 
stal malowana proszkowo czarna King - LV King saliekamais stienis 60 
cm/24 collas no tērauda ar pulverkrāsas pārklājumu melns
EE Kokkupandav käetugi 60 cm/24in pulbervärvitud terasest must 
King - LT Sulankstomas turėklas 60 cm/24 colių milteliniu būdu dengtas 
plienas juodas King

SL Zložljiva oprijemalna palica 70 cm/28" jeklo s praškastim
premazom črna King - HR Sklopivi rukohvat 70 cm/28in čelik obložen 
prahom crni King - HU King felhajtható fali kapaszkodó  70 cm/28in 
king porszórt acél fekete - RO Bară pliabilă 70 cm/28in oțel acoperit 
cu pulbere negru King - UA Відкидна стійка King 70 см/28 дюймів 
сталь з порошковим покриттям чорний - SK Skladacia tyč 70 cm/28 
palcov práškovaná oceľ čierna King - CZ Skládací tyč 70 cm/28 palců 
práškově lakovaná ocel černá King- PL Drążek składany 70 cm/28 cali stal 
malowana proszkowo czarny King - LV King saliekamais stienis 70 cm/28 
collas no tērauda ar pulverkrāsas pārklājumu melns - EE Kokkupandav 
käetugi 70 cm/28in pulbervärvitud terasest must King - LT Sulankstomas 
turėklas  70 cm/28 colių milteliniu būdu dengtas plienas juodas King

SL Zložljiva oprijemalna palica 80 cm/32" jeklo s praškastim
premazom črna King - HR Sklopivi rukohvat 80 cm/32in čelik obložen 

16-17

16-17

16-17

16-17

16-17

16-17

2

SL NAVODILA ZA UPORABO

HR KORISNIČKI PRIRUČNIK

HU HASZNÁLATI UTASÍTÁS

RO MANUAL DE UTILIZARE  

UA ПОСІБНИК КОРИСТУВАЧА

SK POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA

CZ UŽIVATELSKÝ MANUÁL

PL INSTRUKCJA OBSŁUGI

LV LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA

EE KASUTUSJUHEND

6

6

7

8

9

10

11

12

13

14

LT VARTOTOJO VADOVAS 15

ITEM CODE
PRODUKTCODE
CODE DE L’ARTICLE
CÓDIGO DEL OBJETO
CODICE PRODOTTO
CÓDIGO DO ITEM
ARTIKELCODE
TUOTEKOODI
PRODUKTKOD
VAREKODE
VAREKODE

DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN
DESCRIZIONE
DESCRIÇÃO
BESCHRIJVING
KUVAUS
BESKRIVNING 
BESKRIVELSE 
BESKRIVELSE

PAGE
SEITE
PAGE

PÁGINA
PAGINA
PÁGINA

BLADZIJDE
SIVU
SIDA
SIDE
SIDE

 

OPIS - OPIS - LEÍRÁS - DESCRIERE - ОПИС - POPIS - POPIS - OPIS - APRAKSTS - KIRJELDUS - APIBŪDINIMAS

SL Izdelano v Italiji - HR Proizvedeno u Italiji - HU Olaszországban készült
RO Fabricat in Italia - UA Зроблено в Італії - SK Vyrobené v Taliansku
CZ Vyrobeno v Itálii - PL Wyprodukowane we Włoszech - LV Ražots Itālijā
EE Tehtud Itaalias - LT Pagaminta Italijoje

SL Ne uporabljajte, če je embalaža poškodovana, in se posvetujte z navodili za 
uporabo - HR Nemojte koristiti ako je pakiranje oštećeno i konzultirajte upute 
za upotrebu - HU Ne használja, ha a csomagolás sérült, és konzultáljon a 
használati utasítással - RO Nu utilizați dacă ambalajul este deteriorat și consultați 
instrucțiunile de utilizare - UA Не використовуйте, якщо упаковка пошкоджена, 
і зверніться до інструкцій з використання - SK Nepoužívajte, ak je obal 
poškodený, a konzultujte pokyny na použitie - CZ Nepoužívejte, pokud je obal 
poškozen, a konzultujte návod k použití - PL Nie używaj, jeśli opakowanie jest 
uszkodzone, i zapoznaj się z instrukcją użytkowania - LV Nelietojiet, ja iepakojums ir 
bojāts, un konsultējieties ar lietošanas instrukcijām - EE Ärge kasutage, kui pakend 
on kahjustatud, ja tutvuge kasutusjuhendiga - LT Nenaudokite, jei pakuotė yra 
pažeista, ir susipažinkite su naudojimo instrukcijomis 
ISO 7000-2626 2004-01-15

SL Enostaven za montažo - HR Jednostavan za sastavljanje
HU Könnyen összeszerelhető - RO Usor de asamblat
UA  Легко збирається - SK Jednoduchá montáž - CZ Snadná montáž 
PL Łatwy w montażu - LV Viegli montējams - EE Lihtne kokku panna
LT Lengva surinkti

SL Največja teža uporabnika  - HR Maksimalna težina korisnika - HU Max 
felhasználói súly - RO Greutatea maximă a utilizatorului - UA Максимальна 
вага користувача - SK Maximálna hmotnosť užívateľa - CZ Maximální 
hmotnost uživatele - PL Maksymalna waga użytkownika - LV Maksimālais 
lietotāja svars - EE Maksimaalne kasutaja kaal - LT Maksimalus vartotojo svoris

SL 5 leti garancije - HR 5 godine jamstva - HU 5 év garancia - RO 5 ani garanție 
UA 5 роки гарантії - SK 5 roky záruka - CZ 5 roky záruka - PL 5 lata gwarancji
LV 5 gadu garantija - EE Garantii 5 aastat - LT 5 metų garantija
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prahom crni King - HU King felhajtható fali kapaszkodó  80 cm/32in 
porszórt acél fekete - RO Bară pliabilă 80 cm/32in oțel acoperit cu 
pulbere negru King - UA Відкидна стійка King 80 см/32 дюйма сталь 
з порошковим покриттям чорний - SK Skladacia tyč 80 cm/32 palcov 
práškovaná oceľ čierna King - CZ Skládací tyč 80 cm/32in práškově 
lakovaná ocel černá King - PL Drążek składany 80 cm/32 cale stal 
malowana proszkowo czarny King - LV King saliekamais stienis 80 
cm/32 collas no tērauda ar pulverkrāsas pārklājumu melns
EE Kokkupandav käetugi 80 cm / 32in pulbervärvitud terasest must 
King - LT Sulankstomas turėklas  80 cm/32 colių milteliniu būdu 
dengtas plienas juodas King 

SL Zložljiva oprijemalna palica 60 cm/24" polirano nerjavno jeklo King
HR Sklopivi rukohvat 60 cm/24in polirani nehrđajući čelik King
HU King felhajtható fali kapaszkodó  60 cm/24in polírozott 
rozsdamentes acél - RO Bară pliabilă 60 cm/24in din oțel inoxidabil 
lustruit King - UA Відкидна стійка King 60 см/24 дюйма з полірованої
нержавіючої сталі - SK Skladacia tyč 60 cm/24 palcov leštená nerezová 
oceľ King - CZ Skládací tyč 60 cm/24 palců leštěná nerezová ocel 
King - PL Drążek składany 60 cm/24 cale stal nierdzewna polerowana 
King - LV King saliekamais stienis 60 cm/24 collas no pulēta nerūsējošā 
tērauda - EE Kokkupandav käetugi 60 cm/24in poleeritud roostevabast 
terasest King - LT Sulankstomas turėklas  60 cm/24 colių poliruoto 
nerūdijančio plieno King

SL Zložljiva oprijemalna palica 70 cm/28" polirano nerjavno jeklo King 
HR Sklopivi rukohvat 70 cm/28in polirani nehrđajući čelik King
HU King felhajtható fali kapaszkodó  70 cm/28in polírozott 
rozsdamentes acél - RO Bară pliabilă 70 cm/28in oțel inoxidabil lustruit 
King - UA Відкидна стійка King 70 см/28 дюймів з полірованої
нержавіючої сталі - SK Skladacia tyč 70 cm/28 palcov leštená nerezová 
oceľ King - CZ Skládací tyč 70 cm/28 palců leštěná nerezová ocel King
PL Drążek składany 70 cm/28 cali stal nierdzewna polerowana King
LV King saliekamais stienis 70 cm/28 collas no pulēta nerūsējošā 
tērauda - EE Kokkupandav kätugi 70 cm/28in poleeritud roostevabast 
terasest King - LT Sulankstomas turėklas  70 cm/28 colių poliruoto 
nerūdijančio plieno King

SL Zložljiva oprijemalna palica 80 cm/32" polirano nerjavno jeklo King 
HR Sklopivi rukohvat 80 cm/32in polirani nehrđajući čelik King
HU King felhajtható fali kapaszkodó  80 cm/32in polírozott 
rozsdamentes acél - RO Bară pliabilă 80 cm/32in oțel inoxidabil lustruit 
King - UA Відкидна стійка King 80 см/32 дюйма з полірованої
нержавіючої сталі - SK Skladacia tyč 80 cm/32 palcov leštená nerezová 
oceľ King - CZ Skládací tyč 80 cm/32in leštěná nerezová ocel King
PL Drążek składany 80 cm/32 cale stal nierdzewna polerowana King 
LV King saliekamais stienis 80 cm/32 collas no pulēta nerūsējošā 
tērauda - EE Kokkupandav käetugi 80 cm / 32in poleeritud roostevabast 
terasest King - LT Sulankstomas turėklas  80 cm/32 colių poliruoto 
nerūdijančio plieno King

SL Zložljiva oprijemalna palica 60 cm/24" ščetkano nerjavno jeklo King 
HR Sklopivi rukohvat 60 cm/24in brušeni nehrđajući čelik King
HU King felhajtható fali kapaszkodó  60 cm/24in csiszolt rozsdamentes 
acél - RO Bară pliabilă 60 cm/24in din oțel inoxidabil șlefuit King
UA Відкидна стійка King 60 см/24 дюйма з матової нержавіючої 
сталі - SK Skladacia tyč 60 cm/24 palcov brúsená nerezová oceľ King
CZ Skládací tyč 60 cm/24 palců broušená nerezová ocel King
PL Drążek składany 60 cm/24 cale stal nierdzewna szczotkowana King
LV King saliekamais stienis 60 cm/24 collas no matēta nerūsējošā 
tērauda - EE Kokkupandav käetugi 60 cm/24in harjatud roostevabast 
terasest King - LT Sulankstomas turėklas  60 cm/24 colių braukyto 
nerūdijančio plieno King

SL Zložljiva oprijemalna palica 70 cm/28" ščetkano nerjavno jeklo King 
HR Sklopivi rukohvat 70 cm/28in brušeni nehrđajući čelik King
HU King felhajtható fali kapaszkodó  70 cm/28in csiszolt rozsdamentes 
acél - RO Bară pliabilă 70 cm/28in oțel inoxidabil șlefuit King
UA Відкидна стійка King 70 см/28 дюймів з матової нержавіючої 
сталі - SK Skladacia tyč 70 cm/28 palcov brúsená nerezová oceľ King
 CZ Skládací tyč 70 cm/28 palců broušená nerezová ocel King
PL Drążek składany 70 cm/28 cali stal nierdzewna szczotkowana King
LV King saliekamais stienis 70 cm/28 collas no matēta nerūsējošā 
tērauda  - EE Kokkupandav kätugi 70 cm/28in harjatud roostevabast 
terasest King - LT Sulankstomas turėklas  70 cm/28 colių braukyto 
nerūdijančio plieno King

SL Zložljiva oprijemalna palica 80 cm/32" ščetkano nerjavno jeklo King 
HR Sklopivi rukohvat 80 cm/32in brušeni nehrđajući čelik King

KING-FB60IP-KN

KING-FB70IP-KN

KING-FB80IP-KN

KING-FB60IB-KN

KING-FB70IB-KN

KING-FB80IB-KN

HU King felhajtható fali kapaszkodó  80 cm/32in csiszolt rozsdamentes 
acél - RO Bară pliabilă 80 cm/32in oțel inoxidabil șlefuit King
UA Відкидна стійка King 80 см/32 дюйма з матової нержавіючої сталі
SK Skladacia tyč 80 cm/32 palcov brúsená nerezová oceľ King
CZ Skládací tyč 80 cm/32in broušená nerezová ocel King - PL Drążek 
składany 80 cm/32 cale stal nierdzewna szczotkowana King- LV King 
saliekamais stienis 80 cm/32 collas no matēta nerūsējošā 
tērauda - EE Kokkupandav käetugi 80 cm / 32in harjatud roostevabast 
terasest King - LT Sulankstomas turėklas  80 cm/32 colių braukyto 
nerūdijančio plieno King

SL Držalo za toaletni papir za zložljivo oprijemalno palico jeklo s 
praškastim premazom bela kralj King - HR Držač toaletnog papira za 
sklopivi rukohvat čelik obložen prahom bijeli King - HU King wc-papír 
tartó king felhajtható fali kapaszkodóhoz porszórt acél fehér - RO Suport 
de hârtie igienică pentru bara pliabilă din oțel acoperit cu pulbere alb 
King - UA Тримач для туалетного паперу для відкидної стійки зі сталі 
King з порошковим покриттям білий - SK Držiak toaletného papiera 
na skladaciu tyč práškovaná oceľ biely King - CZ Držák toaletního papíru 
pro skládací tyč práškově lakovaná ocel bílá King - PL Uchwyt na papier 
toaletowy do składanego drążka stal malowana  proszkowo biała King- 
LV King tualetes papīra turētājs salokāmajam stienim no tērauda ar 
pulverkrāsas pārklājumu balts - EE Wc-paberi hoidja kokkupandavale 
käetoele pulbervärvitud terasest valge King - LT Tualetinio popieriaus 
laikiklis sulankstomam barui plieninis milteliais dengtas laikiklis baltas King

SL Držalo za toaletni papir za zložljivo oprijemalno palico jeklo s 
praškastim premazom črna kralj King - HR Držač toaletnog papira za 
sklopivi rukohvat čelik obložen prahom crni King - HU King wc-papír 
tartó king felhajtható fali kapaszkodóhoz porszórt acél fekete 
RO Suport de hârtie igienică pentru bara pliabilă din oțel acoperit 
cu pulbere negru King - UA Тримач для туалетного паперу для 
відкидної стійки зі сталі King з порошковим покриттям чорний
SK Držiak toaletného papiera na skladaciu tyč práškovaná oceľ čierny 
King - CZ Držák toaletního papíru pro skládací tyč práškově lakovaná 
ocel černá King - PL Uchwyt na papier toaletowy do składanego drążka 
stal malowana  proszkowo czarna King - LV King tualetes papīra turētājs 
salokāmajam stienim no tērauda ar pulverkrāsas pārklājumu melns
EE Wc-paberi hoidja kokkupandavale käetoele pulbervärvitud terasest 
must King - LT Tualetinio popieriaus laikiklis sulankstomam barui 
plieninis milteliais dengtas laikiklis juodas King

SL Držalo za toaletni papir za zložljivo oprijemalno palico polirano 
nerjavno jeklo King - HR Držač toaletnog papira za sklopivi rukohvat 
polirani nehrđajući čelik King - HU King wc-papír tartó king felhajtható 
fali kapaszkodóhoz polírozott rozsdamentes acélból - RO Suport de 
hârtie igienică pentru bara pliabilă din oțel inoxidabil lustruit King
UA Тримач для туалетного паперу для відкидної стійки King
з полірованої нержавіючої сталі - SK Držiak toaletného papiera na 
skladaciu tyč leštená nerezová oceľ King - CZ Držák toaletního papíru 
pro skládací tyč leštěná nerezová ocel King - PL Uchwyt na papier 
toaletowy do składanego drążka stal nierdzewna polerowana King
LV King tualetes papīra turētājs saliekamajam stienim no pulēta 
nerūsējošā tērauda - EE Wc-paberihoidja kokkupandavale käetoele 
poleeritud roostevabast terasest King - LT Tualetinio popieriaus laikiklis 
sulankstomam barui iš poliruoto nerūdijančio plieno King

SL Držalo za toaletni papir za zložljivo oprijemalno palico ščetkano 
nerjavno jeklo King - HR Držač toaletnog papira za sklopivi rukohvat 
brušeni nehrđajući čelik King - HU King wc-papír tartó king felhajtható 
fali kapaszkodóhoz csiszolt rozsdamentes acélból - RO Suport de hârtie 
igienică pentru bara pliabilă din oțel inoxidabil șlefuit King - UA Тримач 
для туалетного паперу для відкидної стійки King з шліфованої 
нержавіючої сталі - SK Držiak toaletného papiera na skladaciu tyč 
brúsená nerezová oceľ King - CZ Držák toaletního papíru pro skládací 
tyč broušená nerezová ocel King - PL Uchwyt na papier toaletowy 
do składanego drążka stal nierdzewna szczotkowana King - LV King 
tualetes papīra turētājs saliekamajam stienim no matēta 
nerūsējošā tērauda - EE Wc-paberihoidja kokkupandavale käetoele 
harjatud roostevabast terasest King - LT Tualetinio popieriaus laikiklis 
sulankstomam barui iš šlifuoto nerūdijančio plieno King

KING-PHPC-KN

KING-PHBPC-KN

KING-PHIP-KN

KING-PHIB-KN
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SL

PREDVIDENA UPORABA:
Izdelki iz linije zložljivih oprijemalnih palic KING omogočajo uporabniku večjo samostojnost in stabilnost 
pri vsakodnevni uporabi kopalnice ali natančneje straniščne školjke. Delujejo kot močan in varen ročaj, 
za katerega se lahko uporabnik oprime in tako zmanjša obremenitev nog zaradi telesne teže, kar 
zmanjša utrujenost mišic zaradi stoječega položaja ter nevarnost zdrsa in poškodb. Po uporabi lahko 
zložljivo oprijemalno palico preprosto postavite nazaj v navpični položaj in jo zaklenete z varnostno 
kljuko, kar preprečuje nenamerne padce v vodoravni položaj. Zložljiva oprijemalna palica je na voljo iz 
različnih materialov in v različnih dolžinah, zaradi mehanizmov za zlaganje in zaklepanje pa je primerna 
tudi za manjše kopalnice. Zložljiva oprijemalna palica je lahko opremljena z držalom za toaletni papir, 
tako da je na bolj dostopnem položaju in nam ni treba zvijati hrbtenice, da bi ga dosegli.

INDIKACIJE IN KONTRAINDIKACIJE:
Izdelki v seriji zložljivih oprijemalnih palic KING so namenjeni starejšim ljudem, uporabnikom invalidskih 
vozičkov in vsem, ki potrebujejo dodatno podporo pri uporabi kopalnice. Uporabnik mora biti dovolj 
sposoben, da trdno drži zložljivo oprijemalno palico, in mora biti dovolj samostojen.

VARNOSTNA OPOZORILA IN NAVEDBE:
· Največja teža uporabnika, navedena v navodilih za namestitev, ne sme biti presežena.
· Pred vsako uporabo se prepričajte, da je zložljiva oprijemalna palica trdno pritrjena na steno.
· Med sestavljanjem strogo upoštevajte navodila iz uporabniškega priročnika.
· Zložljive oprijemalne palice nikakor ne spreminjajte.
· Zložljive oprijemalne palice ne uporabljajte, če je poškodovana ali kakor koli spremenjena.
· Zložljive oprijemalne palice se ne dotikajte z mastnimi rokami. Zaradi spolzke površine se lahko zmanjša
oprijem in pride do padca.

· Zložljive oprijemalne palice ne uporabljajte v druge namene razen predvidenega: ne sme se 
uporabljati namesto stopnice.

· Zložljive oprijemalne palice ne smete shranjevati na prostem.
· V cev v obliki črke U ne polagajte glave ali rok, lahko namreč pride do nevarnosti, da se vanjo ujamete.
· Ne približujte rok in prstov zložljivim mehanizmom; palico vedno premikajte le z
oprijemanjem cevi v obliki črke U.

· Palico iz navpičnega v vodoravni položaj in obratno vedno premikajte nežno.
· Izogibajte se neposrednemu stiku z odprto rano ali poškodovano kožo, da preprečite okužbo.

INFORMACIJE O VZDRŽEVANJU:
Vzdrževanje izdelkov je sestavljeno iz postopkov čiščenja in zagotavljanja higienske ustreznosti. Za 
zagotovitev varne uporabe in ustreznega higienskega standarda mora uporabnik pred vsako uporabo 
opraviti te postopke. Uporabnik se mora prepričati o strukturni celovitosti naprave in njenih sestavnih 
delov ter preveriti tesnost vijakov. Pri postopkih čiščenja in zagotavljanja higienske ustreznosti sledite 
spodnjim korakom:
1. Nositi je treba rokavice.
2. Preden nadaljujete z najbolj natančnim razkuževanjem, odstranite vidno umazanijo.
3. Za čiščenje uporabite vodo ali neagresivno čistilno sredstvo.
4. Obrišite s suho in čisto krpo.

ZAHTEVE ZA PONOVNO UPORABO:
Izdelek je primeren, da ga ponovno uporabijo drugi uporabniki. Preden izdelek ponovno uporabijo 
drugi, ga je treba pravilno očistiti in poskrbeti za njegovo higiensko ustreznost. Pred prenosom izdelka 
na druge osebe morajo izdelek preveriti usposobljeni prodajalci.

PRAVILEN POSTOPEK ODSTRANJEVANJA:
Izdelka ne odlagajte med običajne gospodinjske odpadke. Za pravilen in okolju prijazen način 
odstranjevanja se predhodno pozanimajte pri organih lokalne oblasti.

POROČANJE O INCIDENTIH:
Če pride do resnega incidenta v zvezi s to napravo, pišite proizvajalcu tega izdelka na
info@kingbathrooms.com in stopite v stik s pristojnim organom v vaši državi.

ZLOŽLJIVIH OPRIJEMALNIH PALIC
PRAŠKASTIM PREMAZOM, POLIRANO IN ŠČETKANO
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PREDVIĐENA NAMJENA
Proizvodi linije Sklopivih rukohvata KING omogućavaju korisniku povećanje stabilnosti tijekom 
svakodnevne upotrebe kupaonice ili toaleta. Ovaj čvrsti i sigurni rukohvat omogućuje korisniku 

SKLOPIVI RUKOHVATI
OBLOŽEN PRAHOM, POLIRANI ILI BRUŠENI

potporu prilikom podizanja, stajanja ili spuštanja u sjedeći položaj. Pridržavanjem rukohvata smanjuje 
se opterećenje s nogu, umanjuje se umor mišića zbog stojećeg položaja, a isto tako smanjen je rizik od 
klizanja i ozljeda. Nakon upotrebe, sklopivi rukohvat se lako može vratiti u okomiti položaj i zaključati 
pomoću sigurnosne kopče dok se ne koristi. Sklopivi rukohvat je dostupan u različitim materijalima 
i duljinama, a zahvaljujući mehanizmima za sklapanje i zaključavanje, pogodan je i za kompaktne 
kupaonice. Sklopivi rukohvat može biti nadopunjen držačem za toaletni papir. Na taj način toaletni 
papir može biti postavljen u pristupačniji položaj kako bi se izbjeglo zakretanje kralježnice i drugi 
nezgodni položaji. 

INDIKACIJE I KONTRAINDIKACIJE 
Proizvodi iz linije Sklopivih rukohvata KING pružaju podršku starijim osobama, korisnicima invalidskih 
kolica i svima kojima je potrebna dodatna podrška tijekom korištenja kupaonice. Korisnik treba imati 
dovoljno sposobnosti za čvrsto držanje sklopivog rukohvata, kao i  dovoljnu razinu samostalnosti.

UPOZORENJA I UPUTE ZA KORIŠTENJE
· Maksimalna težina korisnika navedena u uputama za sastavljanje ne smije biti prekoračena.
· Prije svake uporabe, provjerite jesu li sklopivi rukohvati čvrsto pričvršćeni na zid.
· Tijekom sastavljanja, strogo se pridržavajte onoga što je prikazano u korisničkom priručniku.
· Ne modificirajte sklopive rukohvate na bilo koji način.
· Ne koristite sklopive rukohvate ako su oštećeni ili modificirani na bilo koji način.
· Ne dodirujte sklopive rukohvate masnim rukama. Klizava površina može smanjiti prijanjanje i 
uzrokovati pad.

· Ne koristite sklopive rukohvate za druge svrhe osim za namijenjene. Ne koristite ih u
zamjenu za stepenice. 

· Sklopivi rukohvati se ne smiju čuvati na otvorenom.
· Ne stavljajte glavu ili ruke u prazninu oblika slova U kako ne bi zapeli u nezgodnom položaju. 
· Ne stavljajte ruke i prste blizu mehanizama sklopivog rukohvata; uvijek premještajte
rukohvate držeći se samo oblika slova U.

· Uvijek nježno spustite sklopivi ruukohvat prilikom prebacivanja iz vertikalnog u horizontalni 
položaj i obrnuto.

· Izbjegavajte izravan kontakt s otvorenom ranom ili oštećenom kožom kako biste spriječili infekciju.

INFORMACIJE O ODRŽAVANJU
Održavanje proizvoda sastoji se od postupaka čišćenja i dezinfekcije. Kako bi se zajamčila sigurna 
uporaba i adekvatna higijena, korisnik bi trebao obaviti ove postupke prije svake uporabe. Korisnik 
mora provjeriti sigurnost proizvoda i njegovih komponenti, te zategnutost vijaka. Za postupke čišćenja i 
dezinfekcije slijedite korake u nastavku:
1. Treba nositi rukavice.
2. Uklonite vidljivu prljavštinu prije dezinficiranja.
3. Za čišćenje koristite vodu ili neagresivni deterdžent.
4. Obrišite suhom i čistom krpom. 

PONOVNA UPORABA
Proizvod je pogodan za ponovnu uporabu od strane drugih korisnika. Prije ponovne uporabe od 
strane drugih, proizvod se mora ispravno očistiti i dezinficirati te biti pregledan od strane ovlaštenih 
prodavatelja.

ISPRAVNI POSTUPAK ODLAGANJA
Proizvod nije pogodan za odlaganje u redovni kućni otpad. Prije odlaganja provjerite ispravan i ekološki 
prihvatljiv način odlaganja s nadležnom lokalnom vlasti.

PRIJAVA INCIDENTA
Ako se dogodi ozbiljan incident u vezi s ovim proizvodom, obratite se proizvođaču na
info@kingbathrooms.com ili ovlaštenom distributertu. 

HU

RENDELTETÉSSZERŰ HASZNÁLAT:
A KING FELHAJTHATÓ FALI KAPASZKODÓ termékcsalád termékei elősegítik a felhasználó 
függetlenségét és stabilitását a fürdőszobában a mindennapi tisztálkodás és egyéb higiéniás 
tevékenység során. Masszív és biztonságos fogantyúként szolgálnak, amelyben a felhasználó 
meg tud kapaszkodni, hogy a testsúly egy részét levegye a lábakról, csökkentve az álló helyzet 
miatti izomfáradtságot, valamint a csúszás- és sérülésveszélyt. Használat után a kapaszkodó 
könnyen visszahelyezhető függőleges helyzetbe, és a biztonsági kampó segítségével rögzíthető, 
megakadályozva a vízszintes helyzetbe történő véletlen visszaesést. A felhajtható kapaszkodók, 
különböző anyagokból és hosszúságokban kapható, és az összecsukható és reteszelő 

FELHAJTHATÓ FALI KAPASZKODÓ
PORSZÓRT, POLÍROZOTT ÉS CSISZOLT
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mechanizmusoknak köszönhetően kisebb fürdőszobákban is használható

JAVALLATOK ÉS ELLENJAVALLATOK:
A KING felhajtható kapaszkodók termékei az idősek, a kerekesszékesek és mindazok számára készültek, 
akiknek több segítségre van szükségük a fürdőszoba használata során. A felhasználónak elegendő 
képességgel és önállósággal kell rendelkeznie ahhoz, hogy szilárdan meg tudja fogni az összecsukható 
rudat.

BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉS ÉS JELZÉSEK:
· A felszerelési útmutatóban megadott maximális felhasználói súlyt nem szabad túllépni.
· Minden használat előtt győződjön meg arról, hogy a kapaszkodó szilárdan rögzítve van a falhoz.
· Az összeszerelés során szigorúan tartsa be a Használati útmutatóban leírtakat.
· Ne alakítsa át semmilyen módon a felhajtható kapaszkodót.
· Ne használja a felhajtható kapaszkodót, ha az bármilyen módon sérült vagy át van alakítva.
· Ne érintse meg a felhajtható kapaszkodót  zsíros kézzel. A csúszós felület csökkentheti a 
tapadást, és esést okozhat.

· Ne használja a felhajtható kapaszkodót a rendeltetésétől eltérő célra: nem szabad lépcső 
helyettesítésére használni.

· A felhajtható kapaszkodót nem szabad kültéren tárolni.
· Ne helyezze a fejét vagy a karját az U alakú csőbe; fennállhat a beszorulás veszélye.
· Ne helyezze kezét és ujjait az összecsukó mechanizmusok közelébe; a rudat mindig csak az 
U alakú cső megfogásával mozgassa.

· Mindig óvatosan mozgassa a kapaszkodót, amikor függőleges helyzetből vízszintesbe és 
fordítva fordítja el.

· A fertőzés elkerülése érdekében kerülje a közvetlen érintkezést nyitott sebbel vagy törött bőrrel.

KARBANTARTÁSI INFORMÁCIÓK:
A termék karbantartása tisztítási és fertőtlenítési eljárásokból áll. A biztonságos használat és a megfelelő 
higiéniai színvonal garantálása érdekében a felhasználónak minden használat előtt el kell végeznie 
ezeket az eljárásokat. A felhasználónak meg kell győződnie a készülék és alkatrészeinek szerkezeti 
épségéről, és ellenőrizni kell a csavarok szorosságát. A tisztítási és fertőtlenítési eljárásokhoz kövesse az 
alábbi lépéseket:
1. Vegyen fel kesztyűt
2. A legpontosabb fertőtlenítés megkezdése előtt távolítsa el a nyilvánvaló szennyeződéseket.
3. A tisztításhoz használjon vizet vagy nem agresszív tisztítószert.
4. Száraz és tiszta ruhával törölje le.

ÚJRAFELHASZNÁLÁSI KÖVETELMÉNYEK:
A termék alkalmas más felhasználók általi újrafelhasználásra. Mielőtt mások újra felhasználnák, a 
terméket megfelelően meg kell tisztítani és fertőtleníteni kell. A termék másnak történő átadása előtt a 
terméket szakképzett kereskedőknek ellenőrizniük kell.

HELYES ÁRTALMATLANÍTÁSI ELJÁRÁS:
Ne dobja a terméket a szokásos háztartási hulladékba. Előzetesen érdeklődjön a helyi hatóságnál a 
helyes és környezetbarát ártalmatlanítási módról.

INCIDENSEK JELENTÉSE:
Ha a készülékkel kapcsolatban súlyos incidens történik, forduljon a termék gyártójához a következő 
címen info@kingbathrooms.com és az országában illetékes hatósághoz. 
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UTILIZAREA INTENȚIONATĂ:
Produsele din linia Bare Pliabile KING permit utilizatorului să își sporească independența și stabilitatea 
în timpul utilizării zilnice a băii sau a vasului de toaletă, mai exact. Acestea funcționează ca un mâner 
robust și sigur, de care utilizatorul se poate ține pentru a elibera o parte din greutatea corpului de pe 
picioare, reducând oboseala musculară datorată poziției în picioare, precum și riscurile de alunecare și 
rănire. După folosire, bara pliabilă poate fi pusă cu ușurință înapoi în poziție verticală și blocată cu ajuto-
rul cârligului de siguranță, prevenind astfel căderile accidentale în poziție orizontală. Bara pliabilă este 
disponibilă în diferite materiale și lungimi și, datorită mecanismelor de pliere și de blocare, este potrivită 
și pentru băile compacte. Bara pliabilă poate fi prevăzută cu un suport pentru rola de hârtie igienică, 
menținând-o într-o poziție mai accesibilă și evitând mișcările de răsucire a coloanei vertebrale pentru a 
ajunge la ea.

INDICAȚII ȘI CONTRAINDICAȚII:
Produsele Bare Pliabile KING se adresează persoanelor în vârstă, utilizatorilor de scaune cu rotile și 

BARE PLIABILE
ACOPERIT CU PULBERE, LUSTRUIT ȘI ȘLEFUIT

tuturor celor care au nevoie de sprijin suplimentar în timpul utilizării băii. Utilizatorul trebuie să aibă o 
capacitate suficientă pentru a prinde ferm bara pliabilă, precum și o autonomie suficientă.

AVERTISMENTE ȘI INDICAȚII DE SIGURANȚĂ:
· Greutatea maximă a utilizatorului indicată în instrucțiunile de montare nu trebuie depășită.
· Înainte de fiecare utilizare, asigurați-vă că bara pliabilă este bine fixată de perete.
· În timpul asamblării, respectați cu strictețe indicațiile din manualul de utilizare.
· Nu modificați în niciun fel bara pliabilă.
· Nu utilizați bara pliabilă dacă este deteriorată sau modificată în vreun fel.
· Nu atingeți bara pliabilă cu mâinile unsuroase. O suprafață alunecoasă poate reduce aderența și poate 
provoca o cădere.

· Nu utilizați bara pliabilă în alt scop decât cel prevăzut: nu trebuie să fie folosită pentru a înlocui o scară.
· Bara pliabilă nu trebuie depozitată în aer liber.
· Nu vă puneți capul sau brațele în tubul în formă de U; poate apărea riscul de prindere.
· Nu vă apropiați mâinile și degetele de mecanismele de pliere; deplasați întotdeauna bara 
apucând numai de tubul în formă de U.

· Întotdeauna conduceți ușor bara atunci când o mutați din poziția verticală în cea orizontală și invers.
· Pentru a preveni infecția, evitați contactul direct cu răni deschise sau pielea rănită.

INFORMAȚII PRIVIND ÎNTREȚINEREA:
Întreținerea produsului constă în proceduri de curățare și igienizare. Pentru a garanta o utilizare sigură 
și un standard adecvat de igienă, utilizatorul trebuie să efectueze aceste proceduri înainte de fiecare 
utilizare. Utilizatorul trebuie să se asigure de integritatea structurală a dispozitivului și a componentelor 
sale și trebuie verificată etanșeitatea șuruburilor. Pentru procedurile de curățare și igienizare, urmați 
următorii pași:
1. Trebuie să se poarte mănuși.
2. Îndepărtați murdăria evidentă înainte de a trece la dezinfecția riguroasă.
3. Utilizați apă sau detergent neagresiv pentru procedura de curățare.
4. Ștergeți cu o cârpă uscată și curată.

CERINȚELE PENTRU REFOLOSIRE:
Produsul poate fi refolosit de alți utilizatori. Înainte de a fi refolosit de alte persoane, produsul trebuie 
spălat și dezinfectat corect. Înainte de transferul produsului către alte persoane, produsul trebuie verifi-
cat de către distribuitorii calificați.

PROCEDURA CORECTĂ DE ELIMINARE:
Nu aruncați produsul în deșeurile menajere obișnuite. Adresați-vă în prealabil autorităților locale pentru 
a afla care este modalitatea corectă și ecologică de a le elimina.

RAPORTAREA INCIDENTELOR:
În cazul unui incident grav în care este implicat acest dispozitiv, contactați producătorul produsului la 
adresa de e-mail info@kingbathrooms.com și autoritatea responsabilă din țara dumneavoastră.

UA

ПРИЗНАЧЕННЯ.
Вироби серії Folding Bars KING надають користувачеві незалежність і стабільність під час 
щоденного використання ванної кімнати, зокрема, під час користування унітазом. Це міцні і 
безпечні опори для рук, за які користувач може триматися, щоб зняти частину ваги тіла з ніг, 
зменшуючи втому м'язів у положенні стоячи, а також ризики ковзання і травмування. Після 
використання відкидну стійку можна легко повернути у вертикальне положення і зафіксувати 
запобіжним гачком, щоб запобігти випадковому переведенню в горизонтальне положення. 
Відкидна стійка випускається у різних матеріалах і різної довжини, а завдяки механізмам 
складання і фіксації вона також підходить для компактних ванних кімнат. Відкидна стійка може 
бути оснащена тримачем для туалетного паперу, що дозволяє тримати її в більш доступному 
положенні й уникати необхідності викривлення хребта, щоб дотягнутися до неї.

ПОКАЗАННЯ ТА ПРОТИПОКАЗАННЯ.
Вироби Folding Bars KING призначені для людей похилого віку, людей на інвалідних візках та тих, 
хто потребує додаткової підтримки під час користування ванною кімнатою. Користувач повинен 
мати достатню здатність міцно триматися за відкидну стійку, а також достатню автономність.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ ТА ВКАЗІВКИ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ.
· Забороняється використання, якщо вага користувача перевищує максимальну вагу, 
зазначену в інструкції з монтажу.

· Перед кожним використанням переконайтеся, що відкидна стійка надійно закріплена на стіні.

ВІДКИДНА СТІЙКА
З ПОРОШКОВИМ ПОКРИТТЯМ, ПОЛІРОВАНОЇ І МАТОВОЇ
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· Під час збирання суворо дотримуйтесь вказівок, наведених у Посібнику користувача.
· Забороняється вносити у конструкцію відкидної стійки будь-які зміни.
· Забороняється використовувати відкидну стійку, якщо вона пошкоджена або змінена 
будь-яким чином.

· Забороняється торкатися відкидної стійки руками, якщо вони забруднені жиром.
Слизька поверхня може зменшити зчеплення з виробом і призвести до падіння.

· Забороняється використовувати відкидну стійку не за призначенням, зокрема, замість сходів.
· Відкидну стійку не можна зберігати на відкритому повітрі.
· Забороняється класти голову або руки в U-подібну трубку, оскільки це загрожує защемленням.
· Забороняється тримати руки й пальці близько до механізмів складання; рухайте штангу, 
тримаючись лише за U-подібну трубку.

· Дотримуйтесь обережності під час відкидання стійки: коли переводите її з
вертикального положення в горизонтальне і навпаки.

· Уникайте прямого контакту з відкритою раною або пошкодженою шкірою, щоб запобігти інфекції.

ІНФОРМАЦІЯ ПРО ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ.
Технічне обслуговування виробу складається з процедур очищення й санітарної обробки. 
Для забезпечення безпечного використання й належного рівня гігієни, користувач повинен 
виконувати ці процедури перед кожним використанням. Користувач повинен переконатися в 
структурній цілісності виробу і його компонентів, а також перевірити затягування гвинтів. Для 
очищення й санітарної обробки виконайте наведені нижче дії.
1. Вдягніть рукавички.
2. Перш ніж приступати до повної дезінфекції, видаліть видимі забруднення.
3. Для очищення використовуйте воду або неагресивний миючий засіб.
4. Протріть сухою і чистою ганчіркою.

ВИМОГИ ДО ПОВТОРНОГО ВИКОРИСТАННЯ.
Виріб придатний для повторного використання іншими користувачами. Перед повторним 
використанням виріб необхідно належним чином очистити й продезінфікувати. Перед 
передачею виробу іншим особам, виріб повинен бути перевірений кваліфікованими дилерами.

ПРАВИЛЬНА ПРОЦЕДУРА УТИЛІЗАЦІЇ.
Забороняється викидати виріб разом зі звичайними побутовими відходами. Заздалегідь 
поцікавтеся у місцевому органі влади про правильний та екологічно безпечний спосіб утилізації.

ЗВІТУВАННЯ ПРО ІНЦИДЕНТИ.
У разі серйозного інциденту, пов’язаного з цим виробом, зверніться до виробника за адресою 
info@kingbathrooms.com та до відповідального органу у вашій країні.

SK

URĆENÉ POUŽITIE:
Výrobky radu Skladacie Tyče KING umožňujú používateľovi zvýšiť nezávislosť a stabilitu pri 
každodennom používaní kúpeľne alebo konkrétne záchodovej misy. Fungujú ako robustná a bezpečná 
rukoväť, za ktorú sa používateľ môže držať, aby odľahčil časť telesnej hmotnosti nôh, čím sa znižuje 
svalová únava spôsobená stojacou polohou, ako aj riziko pošmyknutia a zranenia. Po použití možno 
skladaciu tyč ľahko vrátiť do vertikálnej polohy a zaistiť ju bezpečnostným háčikom, čím sa zabráni 
náhodnému pádu v horizontálnej polohe. Skladacia tyč je k dispozícii v rôznych materiáloch a dĺžkach 
a vďaka skladacím a uzamykacím mechanizmom je vhodná aj do kompaktných kúpeľní. Skladacia tyč 
môže byť vybavená držiakom na kotúče, ktorý ju udržiava v prístupnejšej polohe a zabraňuje krúteniu 
chrbtice pri jej dosahovaní.

INDIKÁCIE A KONTRAINDIKÁCIE:
Výrobky Skladacích Tyčí KING sú určené starším ľuďom, osobám na invalidnom vozíku a všetkým, ktorí 
potrebujú ďalšiu podporu pri používaní kúpeľne. Od používateľa sa vyžaduje dostatočná schopnosť 
pevne uchopiť skladaciu tyč, ako aj dostatočná samostatnosť.

BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA A POKYNY:
· Maximálna hmotnosť používateľa uvedená v návode na montáž nesmie byť prekročená.
· Pred každým použitím sa uistite, že skladacia tyč je pevne pripevnená k stene.
· Pri montáži prísne dodržiavajte pokyny uvedené v návode na použitie.
· Skladaciu tyč nijako neupravujte.
· Nepoužívajte skladaciu tyč, ak je poškodená alebo akokoľvek upravená.
· Skladacej tyči sa nedotýkajte mastnými rukami. Klzký povrch môže znížiť priľnavosť a spôsobiť pád.
· Skladaciu tyč nepoužívajte na iný účel, než na aký je určená: nesmie sa používať namiesto schodov.
· Skladacia tyč sa nesmie skladovať vonku.

SKLADACIE TYČE 
PRÁŠKOVANÁ, LEŠTENÁ A BRÚSENÁ

· Do trubice v tvare U nevkladajte hlavu ani ruky, môže vzniknúť riziko zachytenia.
· Nedávajte ruky a prsty do blízkosti skladacích mechanizmov; tyčou vždy pohybujte len
uchopením rúrky v tvare písmena U.

· Pri presúvaní tyče z vertikálnej do horizontálnej polohy a naopak ju vždy jemne veďte.
· Vyhnite sa priamemu kontaktu s otvorenou ranou alebo poškodenou pokožkou, aby ste predišli infekcii.

INFORMÁCIE O ÚDRŽBE:
Údržba výrobku pozostáva z čistiacich a hygienických postupov. Aby sa zaručilo bezpečné používanie 
a primeraný hygienický štandard, používateľ by mal tieto postupy vykonať pred každým použitím. 
Používateľ sa musí presvedčiť o konštrukčnej celistvosti zariadenia a jeho komponentov a musí 
skontrolovať tesnosť skrutiek. Pri čistení a sanitácii postupujte podľa nasledujúcich krokov:
1. Mali by ste mať na rukách rukavice.
2. Odstráňte zjavné nečistoty skôr, ako pristúpite k čo najpresnejšej dezinfekcii.
3. Na čistenie používajte vodu alebo neagresívny čistiaci prostriedok.
4. Utierať suchou a čistou handričkou.

POŽIADAVKY NA OPÄTOVNÉ POUŽITIE:
Výrobok je vhodný na o pätovné použitie inými používateľmi. Pred opätovným použitím inými osobami 
musí byť výrobok správne vyčistený a dezinfikovaný. Pred odovzdaním výrobku iným osobám musí byť 
výrobok skontrolovaný kvalifikovanými predajcami.

SPRÁVNY POSTUP LIKVIDÁCIE:
Výrobok nevyhadzujte do bežného domového odpadu. Vopred sa informujte na miestnom úrade o 
správnom a ekologickom spôsobe likvidácie.

NAHLASOVANIE INCIDENTOV:
Ak dôjde k závažnej udalosti týkajúcej sa tohto zariadenia, kontaktujte výrobcu tohto výrobku na adrese 
info@kingbathrooms.com a príslušný orgán vo vašej krajine.

CZ

ZAMÝŠLENÉ POUŽITÍ:
Výrobky řady Skládacích tyčí KING umožňují uživateli zvýšit nezávislost a stabilitu při každodenním 
používání koupelny, konkrétně záchodové mísy. Fungují jako robustní a bezpečná rukojeť, za kterou se 
uživatel může přidržet a odlehčit tak část tělesné váhy nohou, čímž se snižuje svalová únava způsobená 
stáním i riziko uklouznutí a zranění. Po použití lze skládací tyč snadno vrátit do svislé polohy a zajistit 
ji bezpečnostním háčkem, který zabraňuje náhodnému pádu ve vodorovné poloze. Skládací tyč je k 
dispozici v různých materiálech a délkách a díky skládacímu a zajišťovacímu mechanismu je vhodná 
i do kompaktních koupelen. Skládací tyč může být opatřena držákem na role, a udržovat ji tak v 
přístupnější poloze a bez nutnosti otáčení páteře, abyste na ni dosáhli.

INDIKACE A KONTRAINDIKACE:
Výrobky skládacích tyčí KING jsou určeny starším lidem, vozíčkářům a všem, kteří potřebují další 
podpěru při používání koupelny. Uživatel musí být schopen pevně skládací tyč a musí být dostatečně 
samostatný.

BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ A POKYNY:
· Maximální hmotnost uživatele uvedená v návodu k montáži nesmí být překročena.
· Před každým použitím se ujistěte, že je skládací tyč pevně připevněna ke stěně.
· Při montáži striktně dodržujte pokyny uvedené v návodu k použití.
· Skládací tyč nijak neupravujte.
· Nepoužívejte skládací tyč, pokud je poškozená nebo jakkoli upravená.
· Nedotýkejte se skládací tyče mastnýma rukama. Kluzký povrch může snížit přilnavost a způsobit pád.
· Nepoužívejte skládací tyč k jinému než určenému účelu: nesmí být použita jako madlo schodů.
· Skládací tyč nesmí být skladována venku.
· Do trubice ve tvaru písmene U nevkládejte hlavu ani ruce, hrozí nebezpečí zaklínění.
· Nedávejte ruce a prsty do blízkosti skládacích mechanismů; tyčí vždy pohybujte pouze
uchopením trubice ve tvaru písmene U.

· Při přesouvání tyče ze svislé do vodorovné polohy a naopak ji vždy veďte opatrně.
· Vyhněte se přímému kontaktu s otevřenou ránou nebo poškozenou pokožkou, abyste zabránili infekci.

INFORMACE O ÚDRŽBĚ:
Údržba výrobku spočívá v čištění a sanitaci. Aby bylo zaručeno bezpečné používání a odpovídající 
hygienický standard, měl by uživatel před každým použitím provést tyto kroky. Uživatel se musí ujistit o 
konstrukční celistvosti zařízení a jeho součástí a musí zkontrolovat těsnost šroubů. Při čištění a sanitaci 
postupujte podle následujících pokynů:

SKLÁDACÍCH TYČÍ
PRÁŠKOVĚ LAKOVANÁ, LEŠTĚNÁ A BROUŠENÁ
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1. Používejte rukavice.
2. Před zahájením co nejdůkladnější dezinfekce odstraňte viditelné nečistoty.
3. K čištění používejte vodu nebo neagresivní čisticí prostředky.
4. Otřete je suchým a čistým hadříkem.

POŽADAVKY NA OPĚTOVNÉ POUŽITÍ:
Výrobek je vhodný pro opakované použití jinými uživateli. Před dalším použitím musí být výrobek 
řádně vyčištěn a vydezinfikován. Před předáním výrobku jiným osobám musí být výrobek zkontrolován 
kvalifikovanými prodejci.

SPRÁVNÝ POSTUP LIKVIDACE:
Výrobek nevyhazujte do běžného domovního odpadu. Informujte se předem na místním úřadě o 
správném a ekologickém způsobu likvidace.

HLÁŠENÍ INCIDENTŮ:
Dojde-li u tohoto zařízení k závažnému incidentu, kontaktujte výrobce tohoto výrobku na adrese
info@kingbathrooms.com a příslušný úřad ve vaší zemi.

PL

PRZEZNACZENIE:
Produkty z linii Folding Bars KING pozwalają użytkownikowi zwiększyć niezależność i stabilność 
podczas codziennego korzystania z łazienki, a dokładniej z muszli klozetowej. Stanowią one solidny 
i bezpieczny uchwyt, którego użytkownik może się przytrzymać, aby odciążyć część ciała od nóg, 
zmniejszając zmęczenie mięśni spowodowane pozycją stojącą, a także ryzyko poślizgnięcia się i 
obrażeń. Po użyciu składany drążek można łatwo ustawić z powrotem w pozycji pionowej i zablokować 
za pomocą haka zabezpieczającego, zapobiegając przypadkowym upadkom w pozycji poziomej. 
Składany drążek jest dostępny w różnych materiałach i długościach, a dzięki mechanizmom składania 
i blokowania nadaje się również do kompaktowych łazienek. Składany drążek można wyposażyć 
w uchwyt na rolkę, utrzymujący go w bardziej dostępnej pozycji i pozwalający uniknąć skręcania 
kręgosłupa w celu dosięgnięcia go.

WSKAZANIA I PRZECIWWSKAZANIA:
Produkty Folding Bars KING skierowane są do osób starszych, poruszających się na wózkach 
inwalidzkich oraz wszystkich tych, którzy potrzebują dodatkowego wsparcia podczas korzystania z 
łazienki. Od użytkownika wymagana jest wystarczająca zdolność do stabilnego trzymania składanego 
drążka, a także wystarczająca autonomia.

OSTRZEŻENIA I WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA:
· Nie wolno przekraczać maksymalnej wagi użytkownika wskazanej w instrukcji montażu.
· Przed każdym użyciem należy upewnić się, że składany drążek jest dobrze przymocowany do ściany.
· Podczas montażu należy ściśle przestrzegać instrukcji obsługi.
· Nie należy w żaden sposób modyfikować składanego drążka.
· Nie używaj składanego drążka, jeśli jest uszkodzony lub zmodyfikowany w jakikolwiek sposób.
· Nie dotykaj składanej listwy tłustymi rękami. Śliska powierzchnia może zmniejszyć przyczepność i 
spowodować upadek.

· Nie wolno używać składanego drążka do celów innych niż zamierzone: nie wolno go używać 
do zastępowania schodów.

· Składany drążek nie może być przechowywany na zewnątrz.
· Nie wkładaj głowy ani ramion do rurki w kształcie litery U; może wystąpić ryzyko uwięzienia.
· Nie należy zbliżać rąk ani palców do mechanizmów składania; drążek należy zawsze
przesuwać, chwytając wyłącznie za rurkę w kształcie litery U.

· Podczas przesuwania drążka z pozycji pionowej do poziomej i odwrotnie należy zawsze
prowadzić go delikatnie.

· Aby zapobiec infekcji, należy unikać bezpośredniego kontaktu z otwartą raną lub uszkodzoną skórą.

INFORMACJE O KONSERWACJI:
Konserwacja produktu obejmuje procedury czyszczenia i dezynfekcji. Aby zagwarantować bezpieczne 
użytkowanie i odpowiedni standard higieny, użytkownik powinien wykonać te procedury przed 
każdym użyciem. Użytkownik musi upewnić się co do integralności strukturalnej urządzenia i jego 
komponentów, a także sprawdzić dokręcenie śrub. W celu przeprowadzenia procedur czyszczenia i 
dezynfekcji należy wykonać poniższe czynności:
1. Należy nosić rękawice.
2. Przed przystąpieniem do najdokładniejszej dezynfekcji należy usunąć widoczne zabrudzenia.
3. Do czyszczenia należy używać wody lub nieagresywnego detergentu.
4. Przetrzeć suchą i czystą szmatką.

DRĄŻEK SKŁADANY
MALOWANA PROSZKOWO, POLEROWANA I SZCZOTKOWANA

WYMAGANIA DOTYCZĄCE PONOWNEGO UŻYCIA:
Produkt nadaje się do ponownego użycia przez innych użytkowników. Przed ponownym użyciem przez 
inne osoby produkt musi zostać prawidłowo wyczyszczony i zdezynfekowany. Przed przekazaniem 
produktu innym osobom produkt musi zostać sprawdzony przez wykwalifikowanych sprzedawców.

PRAWIDŁOWA PROCEDURA UTYLIZACJI:
Nie wyrzucać produktu do zwykłych odpadów domowych. Należy wcześniej zapytać lokalne władze o 
prawidłowy i przyjazny dla środowiska sposób utylizacji

ZGŁASZANIE INCYDENTÓW:
W przypadku poważnego incydentu związanego z użytkowaniem tego produktu należy
skontaktować się z producentem tego produktu pod adresem info@kingbathrooms.com oraz 
odpowiedzialnym organem w danym kraju.

LV

PAREDZĒTAIS LIETOJUMS:
KING Salokāmo stieņu līnijas produkti ļauj lietotājam palielināt neatkarību un stabilitāti ikdienas vannas 
istabas vai, konkrētāk, tualetes poda lietošanā. Tie kalpo kā izturīgs un drošs tureklis, pie kura lietotājs var 
pieķerties, lai atslogotu daļu ķermeņa svara no kājām, samazinot muskuļu nogurumu, ko rada stāvus 
pozīcija, kā arī risku paslīdēt un savainoties. Pēc lietošanas salokāmo stieni var viegli novietot atpakaļ 
vertikālā stāvoklī un nofiksēt ar drošības āķi, novēršot nejaušu nokrišanu horizontālā stāvoklī. Salokāmais 
stienis ir pieejams no dažādiem materiāliem un dažādā garumā, un, pateicoties salokāmajiem 
un fiksācijas mehānismiem, tas ir piemērots arī kompaktām vannasistabām. Salokāmo stieni var 
aprīkot ar rullīša turētāju, kas ļauj to turēt vieglāk pieejamā vietā un izvairīties no mugurkaula kustību 
traucējumiem, lai to sasniegtu.

INDIKĀCIJAS UN KONTRINDIKĀCIJAS:
KING saliekamo stieņu produkti ir paredzēti vecāka gadagājuma cilvēkiem, cilvēkiem ratiņkrēslos 
un visiem tiem, kam nepieciešams papildu atbalsts vannas istabas lietošanas laikā. Lietotājam jāspēj 
pietiekami stingri satvert saliekamo stieni, kā arī jābūt jāspēj būt neatkarīgam.

DROŠĪBAS BRĪDINĀJUMS UN NORĀDES:
· Nepārsniegt uzstādīšanas instrukcijā norādīto maksimālo lietotāja svaru.
· Pirms katras lietošanas pārliecinieties, ka salokāmais stienis ir stingri piestiprināts pie sienas.
· Montāžas laikā stingri pieturieties pie tā, kas ir norādīts Lietošanas Pamācībā.
· Nekādi nemodificējiet salokāmo stieni.
· Nelietojiet salokāmo stieni, ja tas ir bojāts vai kaut kādā veidā pārveidots.
· Nepieskarieties salokāmajam stienim ar taukainām rokām. Slidena virsma var samazināt saķeri un 
radīt kritienu.

· Neizmantojiet salokāmo stieni citā nolūkā, nevis tam paredzētajā: to nedrīkst izmantot kāpņu vietā.
· Salokāmo stieni nedrīkst uzglabāt ārpus telpām.
· Nelieciet galvu vai rokas U-veida caurulē; tās var iesprūst.
· Nelieciet rokas un pirkstus tuvu lokāmajiem mehānismiem; vienmēr pārvietojiet stieni, 
satverot tikai U veida cauruli.

· Pārvietojot stieni no vertikālas pozīcijas uz horizontālu un otrādi, esiet uzmanīgi ar stieņa vadību.
· Lai novērstu inficēšanos, izvairieties no tieša kontakta ar atvērtu brūci vai bojātu ādu.

INFORMĀCIJA PAR APKOPI:
Izstrādājuma apkope sastāv no tīrīšanas un sanitārajām procedūrām. Lai garantētu drošu lietošanu 
un atbilstošus higiēnas standartus, lietotājam šīs procedūras jāveic pirms katras lietošanas reizes. 
Lietotājam jāpārliecinās par ierīces un tās sastāvdaļu konstrukcijas integritāti, kā arī jāpārbauda skrūvju 
pievilkuma ciešums. Lai veiktu tīrīšanas un sanitārās procedūras, izpildiet tālāk norādītās darbības:
1. Lietojiet cimdus.
2. Notīriet redzamos netīrumus pirms sīkākas dezinfekcijas veikšanas.
3. Tīrīšanas procedūrai izmantojiet ūdeni vai saudzējošu mazgāšanas līdzekli.
4. Noslaukiet ar sausu un tīru drānu.

PRASĪBAS ATKĀRTOTAI IZMANTOŠANAI:
Izstrādājums ir piemērots tam, lai to atkārtoti izmantotu citi lietotāji. Pirms izstrādājumu atkārtoti 
izmanto citi, tas ir pareizi jānotīra un jādezinficē. Pirms produkta nodošanas citiem, produkts 
jāpārbauda kvalificētiem izplatītājiem.

PAREIZA NODOŠANAS ATKRITUMOS PROCEDŪRA:
Neizmetiet produktu parastajos sadzīves atkritumos. Pirms izmešanas, noskaidrojiet vietējās 
pašvaldības iestādēs, kā atbrīvoties no tā pareizā un videi draudzīgā veidā.

SALOKĀMO STIEŅU
PULVERKRĀSAS PĀRKLĀJUMU, PULĒTA UN MATĒTA
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ZIŅOŠANA PAR NEGADĪJUMIEM:
Ja noticis nopietns, ar šo ierīci saistīts negadījums, sazinieties ar šī produkta ražotāju pa tālruni
info@kingbathrooms.com un atbildīgo iestādi savā valstī.

EE

ETTENÄHTUD KASUTUSVIIS:
KING sarja kokkupandavad käetoed võimaldavad kasutajal suurendada iseseisvust ja stabiilsust 
igapäevase vannitoa või täpsemalt tualettpoti kasutamise ajal. Need toimivad tugeva ja turvalise 
käepidemena, millest kasutaja saab kinni hoida, et osa keharaskusest jalgadelt maha võtta, 
vähendades nii seismisest tingitud lihasväsimust kui ka libastumis- ja vigastusohtu. Pärast kasutamist 
saab kokkupandava käetoe hõlpsasti tagasi vertikaalsesse asendisse lükata ja selle turvakonksu abil 
lukustada, vältides juhuslikku vajumist horisontaalsesse asendisse. Kokkupandav käetugi on saadaval 
erinevates materjalides ja pikkustes ning tänu kokkuklapitavale omadusele ja lukustusmehhanismile 
sobib see ka kompaktsetesse vannitubadesse. Kokkupandav käetugi võib olla varustatud tualettpaberi 
hoidikuga, mis hoiab seda kättesaadavamas asendis, mis väldib selgroo väändumist, et selleni jõuda.

NÄIDUSTUSED JA VASTUNÄIDUSTUSED:
KING sarja kokkupandavad käetoed on suunatud eakatele inimestele, ratastooli kasutajatele ja kõigile 
neile, kes vajavad vannitoa kasutamise ajal täiendavat tuge. Kasutaja peaks omama piisavat iseseisvust 
ja võimekust, et ta saaks kokkupandavast käetoest kindlalt kinni haarata.

OHUTUSHOIATUS JA MÄRKUSED:
· Paigaldusjuhendis märgitud maksimaalset kehamassi ei tohi ületada.
· Enne iga kasutamist veenduge, et kokkupandav käetugi on kindlalt seinale kinnitatud.
· Kokkupanekul järgige rangelt kasutusjuhendis näidatut.
· Ärge muutke kokkupandavat käetuge mitte mingil viisil.
· Ärge kasutage kokkupandavat käetuge, kui see on mingil viisil kahjustatud või muudetud.
· Ärge puudutage kokkupandavat käetuge rasvaste kätega. Libedal pinnal võib haardumine 
väheneda ja see võib omakorda põhjustada kukkumise.

· Ärge kasutage kokkupandavat käetuge muuks otstarbeks kui ette nähtud: seda ei tohi
kasutada astmete asendamiseks.

· Kokkupandavat käetuge ei tohi hoida välitingimustes.
· Ärge asetage oma pead või käsi U-kujulisse torusse; võib tekkida mõningane kinnijäämise oht.
· Ärge asetage oma käsi ja sõrmi klappmehhanismide lähedale; liigutage käetuge alati ainult 
U-kujulisest torust kinni haarates.

· Käsitlege käetuge alati ettevaatlikult, kui liigutate seda vertikaalsest asendist horisontaalsesse
asendisse ja vastupidi.

· Nakkuse vältimiseks vältige otsest kontakti lahtise haava või katkise nahaga.

HOOLDUSINFO:
Toote hooldus koosneb puhastus- ja sanitaarprotseduuridest. Ohutu kasutamise ja piisava 
hügieenistandardi tagamiseks peaks kasutaja neid protseduure läbi viima enne igat kasutuskorda. 
Kasutaja peab veenduma seadme ja selle komponentide konstruktsiooni terviklikkuses ning 
kontrollima, et kruvid oleks tihedasti kinni. Puhastus- ja sanitaarprotseduuride puhul järgige 
alljärgnevaid samme:
1. Kandke kindaid.
2. Enne desinfitseerimise jätkamist eemaldage kõigepealt ilmne mustus.
3. Kasutage puhastamiseks vett või mitteagressiivset puhastusvahendit.
4. Pühkige kuiva ja puhta lapiga.

KORDUVKASUTUSE NÕUDED:
Toode sobib korduvkasutamiseks teistele kasutajatele. Enne taaskasutamist tuleb toode 
nõuetekohaselt puhastada ja desinfitseerida. Enne toote üleandmist teistele peab toode olema 
kontrollitud kvalifitseeritud edasimüüjate poolt.

ÕIGE JÄÄTMEKÄITLUS:
Ärge visake toodet tavaliste olmejäätmete hulka. Küsige oma kohalikult omavalitsuselt, kuidas see 
õigesti ja keskkonnasõbralikult kõrvaldada.

VAHEJUHTUMITEST TEATAMINE:
Kui selle seadmega on toimunud tõsine vahejuhtum, võtke ühendust toote tootjaga aadressil
info@kingbathrooms.com ja oma riigi vastutava asutusega.

KOKKUPANDAVAD KÄETOED
PULBERVÄRVITUD TERASEST, POLEERITUD JA HARJATUD

LT

NAUDOJIMO PASKIRTIS:
„KING“ linijos sulankstomųjų turėklų gaminiai suteikia naudotojui daugiau savarankiškumo ir 
stabilumo kasdien naudojantis vonios kambariu ar tualetu. Jie veikia kaip tvirta ir saugi rankena, už 
kurios naudotojas gali laikytis, kad nuo kojų nuimtų dalį kūno svorio, taip sumažindamas raumenų 
nuovargį dėl stovimos padėties, mažina paslydimo ir susižalojimo riziką. Po naudojimo sulankstomą 
turėklą galima lengvai grąžinti į vertikalią padėtį ir užfiksuoti apsauginiu kabliu, kad būtų išvengta 
atsitiktinio kritimo horizontalioje padėtyje. Sulankstomas laikiklis gali būti įvairių medžiagų ir ilgių, o dėl 
sulankstymo ir fiksavimo mechanizmų jis tinka ir kompaktiškiems vonios kambariams. Sulankstomoji 
juosta gali būti su ritinio laikikliu, kad ji būtų lengviau pasiekiama ir nereikėtų sukti stuburo, norint ją 
pasiekti.

INDIKACIJOS IR KONTRAINDIKACIJOS:
„KING“ sulankstomųjų turėklų gaminiai skirti pagyvenusiems žmonėms, neįgaliųjų vežimėliais 
judantiems žmonėms ir visiems, kuriems reikia papildomos pagalbos naudojantis vonios kambariu. 
Naudotojas turi būti pakankamai pajėgus tvirtai suimti sulankstomą turėklą ir pakankamai 
savarankiškas.

SAUGOS ĮSPĖJIMAI IR NURODYMAI:
· Negalima viršyti montavimo instrukcijose nurodyto didžiausio naudotojo svorio.
· Prieš kiekvieną naudojimą įsitikinkite, kad sulankstomas turėklas tvirtai pritvirtintas prie sienos.
· Montuodami griežtai laikykitės naudotojo vadove pateiktų nurodymų.
· Jokiais būdais nekeiskite sulankstomo turėklo.
· Nenaudokite sulankstomo turėklo, jei ji yra pažeista arba kaip nors pakeista.
· Nelieskite sulankstomo turėklo riebaluotomis rankomis. Slidus paviršius gali sumažinti sukibimą ir 
sukelti kritimą.

· Nenaudokite sulankstomo turėklo ne pagal paskirtį: jo negalima naudoti vietoj laiptų.
· Sulankstomo turėklo negalima laikyti lauke.
· Nedėkite galvos ar rankų į U formos vamzdelį; gali kilti pavojus įstrigti.
· Nelieskite rankų ir pirštų prie sulankstymo mechanizmų; visada turėklą judinkite tik paėmę 
už U formos vamzdžio.

· Perkeldami turėklą iš vertikalios padėties į horizontalią ir atvirkščiai, visada švelniai judinkite turėklą.
· Venkite tiesioginio kontakto su atvira žaizda ar pažeista oda, kad išvengtumėte infekcijos.

TECHNINĖS PRIEŽIŪROS INFORMACIJA:
Produkto priežiūrą sudaro valymo ir sanitarijos procedūros. Kad būtų užtikrintas saugus naudojimas 
ir tinkamas higienos standartas, naudotojas turėtų atlikti šias procedūras prieš kiekvieną naudojimą. 
Naudotojas turi įsitikinti prietaiso ir jo sudedamųjų dalių konstrukcijos vientisumu ir patikrinti varžtų 
priveržimą. Valymo ir sanitarinio valymo procedūros atliekamos taip, kaip nurodyta toliau:
1. Reikėtų mūvėti pirštines.
2. Prieš atlikdami dezinfekciją, pašalinkite akivaizdžius nešvarumus.
3. Valymui naudokite vandenį arba neagresyvų ploviklį.
4. Nuvalykite sausa ir švaria šluoste.

PAKARTOTINIO NAUDOJIMO REIKALAVIMAI:
Produktą galima pakartotinai naudoti kitiems naudotojams. Prieš pakartotinai panaudojant kitiems 
asmenims, gaminį reikia tinkamai išvalyti ir dezinfekuoti. Prieš perduodant gaminį kitiems asmenims, 
gaminį turi patikrinti kvalifikuoti pardavėjai.

TEISINGA ŠALINIMO PROCEDŪRA:
Neišmeskite gaminio į įprastas buitines atliekas. Iš anksto pasiteiraukite vietos valdžios institucijos, kaip 
teisingai ir ekologiškai jį išmesti.

Pranešimai apie nelaimingus atsitikimus
Jei įvyko rimtas incidentas, susijęs su šiuo prietaisu, kreipkitės į šio gaminio gamintoją adresu
info@kingbathrooms.com ir su savo šalies atsakinga atstovą.

SULANKSTOMŲJŲ TURĖKLŲ
MILTELINIU BŪDU DENGTAS, POLIRUOTO IR BRAUKYTO 
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